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● Poliester 100% 
● 100% Polyester 
● Polyester 100% 
● Polyester 100%  
● Poliestere 100% 
● Poliéster 100% 
● Poliester 100% 
● %100 Polyester  
● Πολυεστέρας 100% 
● Полиэстер 100%
● 100% 聚乙烯 
● ポリエステル 100%
●  %100 بوليستر                  

• (ES) Montaje realizado por un adulto.
• Utilizar bajo la supervisión de un adulto.
• ¡Atención! Mantener lejos del fuego.
• Introducir el hinchable en la pieza de tela 

antes de inflarlo.
• No inflar demasiado.
• Inflarlo con una bomba de pie, manual o 

con una bomba eléctrica de baja presión 
(no utilizar nunca compresores de alta 
presión). 

• Aviso: no se debe utilizar en el agua. No 
es un flotador.

• (GB) An adult must assemble this product.
• Use under adult supervision.
• Warning! Keep away from fire.
• Place the inflatable component inside the 

fabric cover before inflating.  
• Do not over inflate.  
• Inflate using a foot pump, a manual 

pump, or a low-pressure electric pump 
(never use high-pressure compressors). 

• Warning: not to be used in water. This is 
not a flotation device.

• (DE) Aufbau von einem erwachsenen 
durchgeführt.

• Nur unter aufsicht von erwachsenen 
verwenden.

• Achtung! Nicht in der nähe von feuer 
verwenden.

• Legen Sie das aufblasbare Teil vor dem 
Aufblasen in die Stoffhülle.  

• Nicht zu stark aufblasen.  
• Mit einer Fuß- oder Handpumpe oder mit 

einer elektrischen Niedrigdruckpumpe 
(niemals mit einem Hochdruckkompres-
sor) aufblasen. 

• Warnung: nie im wasser benutzen. Es ist 
keine luftmatratze

• (IT) Montaggio realizzato da un adulto.
• Usare in presenza di un adulto.
• Attenzione! Tenere lontano da fonti di 

calore.
• Inserire il gonfiabile nel pezzo di tela 

prima di gonfiarlo.  
• Non gonfiare troppo.  
• Gonfiarlo con una pompa a pedale, a 

mano o con una pompa elettrica a bassa 
pressione (non utilizzare mai 
compressori ad alta pressione)

• Avvertenza: da non usare in acqua. Non 
è un salvagente.

• (PT) Montagem realizada por um adulto.
• Utilizar sob supervisão de um adulto.
• Atenção! Manter afastado de fogo.
• Introduzir o insuflável na peça de tecido 

antes de o insuflar. 
• Não inflar demasiado. 
• Insuflá-lo com uma bomba de pedal ou 

manual, ou com uma bomba eléctrica de 
baixa pressão (não utilizar nunca 
compressores de alta pressão).

• (PL) Aviso: não deve ser utilizado na água. Não é uma 
bóia.

• Montaż przeprowadzony przez osobę dorosłą.
• Używać pod nadzorem osoby dorosłej.
• Uwaga! To nie jest zabawka.
• Przed nadmuchaniem włożyć nadmuchiwany 

element do środka materiału. 
• Nie używać w pobliżu ostrych przedmiotów.
• Nadmuchiwać przy pomocy pompki nożnej, ręcznej 

lub elektrycznej o niskim ciśnieniu (nie używać 
nigdy sprężarek o wysokim ciśnieniu).>

• Ostrzeżenie: nie należy używać w wodzie. Nie służy 
do unoszenia się na wodzie.

• (TR) Bir yetişkin tarafından monte edilmelidir.
• Bir yetişkinin gözetimi altında 

kullanılmalıdır.
• Dikkat! Ateşten uzak tutunuz.
• Şişme ürünü şişirmeden önce kumaş 

parçanın içine yerleştirin. 
• Çok fazla şişirmeyiniz. 
• Pedallı, manüel ya da düşük basınçlı ve 

elektrikli bir pompa ile şişiriniz (asla 
yüksek basınçlı bir kompresör 
kullanmayınız).

• Uyarı: suda kullanılmamalıdır. Yüzme 
aracı değildir.

• (GR) Συναρμολόγηση που γίνεται από ενήλικο.
• Να χρησιμοποιείται υπό την επίβλεψη ενηλίκου.
• Προσοχή! Να φυλάσσεται μακριά από φωτιά.
• Βάλτε το φουσκωτό τμήμα στο υφασμάτινο κομμάτι 

πριν το φουσκώσετε. 
• Να μην φουσκώνετε υπερβολικά. 
• Να το φουσκώνετε με αντλία αέρα ποδιού, 

χειροκίνητη ή με ηλεκτρική χαμηλής πίεσης (να μην 
χρησιμοποιείτε ποτέ κομπρεσέρ υψηλής πίεσης).

• Προειδοποίηση: δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε 
νερό. Δεν είναι σωσίβιο.

• (RU) Смонтировано взрослым.
• Использовать под надзором взрослых.
• Внимание! Не приближать к огню.
• Прежде, чем надуть балон, его надо 

вставить в чехол из ткани.
• Чрезмерно не надувать. 
• Накачивать ножным, ручным или 

электрическим насосом низкого 
давления (не использовать 
компрессоры высокого давления).

• Внимание: не использовать в воде. 
Это - не спасательный круг.

• (CN) 由成年人完成组装。
• 在成年人的监护下使用。
• 注意！远离明火。
• 把充气物放进布配件之前，不要给它充气。
• 勿过度充气。
• 可用手动脚踩式气泵或低气压的电动气泵

充气（勿使用高气压的压气机）。
• 警告：不要在水中使用。它不是橡胶垫圈。

• (JP) 大人が実施した組み立て。
• 大人の監視下でご使用下さい。
• 注意 ! 火から離れて下さい。
• 膨らませる前に布部に入れて下さい。
• 膨らませすぎないようにしてください。
• 手動もしくは足踏み式の空気入れ、または

電動式低圧エアポンプ（高圧エアポンプは
絶対に使わないで下さい）で空気を入れて
下さい。

• 注意：水中で使わないで下さい。浮き輪で
はありません。

عمر. ب يجب أن يتم من قبل شخص بالغ بال (AR) الترآي
عمر. تعمال تحت مراقبة شخص بالغ بال لإس ا

ار. عيدا عن الن حفظ ب نتباه ! يجب أن ي  هذه هبتنإإ
ةبعل تسيل
ا يجب نفخه آثيرا.

رجل نفاخة بواسطة نفخه ضخة بواسطة أو اليدوية أو ال  الم
ض ضغط تحت الكهربائية ت أبدا إستعمال عدم )  منخف

الي بضغط المضخا .(ع
طوف فوق الماء ماء :لا ي ماء ال عبة داخل ال لل ج أو ا

منتو تعمال ال دم إس . ع
طوف فوق الماء ماء :لا ي عبة داخل ال لل منتوج أو ا تعمال ال س

دم إ . ع

• (FR) Montage réalisé par un adulte. À utiliser 
sous surveillance d'un adulte.

•  Attention ! Tenir loin du feu. 
• Introduire le gonflable dans la pièce de 

toile avant de le gonfler.  
• Ne pas gonfler en excès.  
• Ne pas jouer près d'objets pointus.  
• Avertissement : ne pas utiliser dans l’eau. 

Ceci n’est pas un matelas flottant.

#52324

(ES) ¡Advertencia! mantener lejos del fuego.
(GB) Warning!  Keep away from fire.
(FR) Attention ! Maintenir éloigné du feu.
(DE) Achtung! Von Feuer fernhalten
(IT) Avvertenza! Tenere lontano da fonti di calore.
(PT) Advertência! Manter afastado do fogo.
(PL) Ostrzeżenie! Trzymać z dala od ognia.
(TR) Dikkat! Ateşten uzak tutunuz.
(GR) Προειδοποίηση! Να διατηρείται μακριά από τη φωτιά.
(RU) Осторожно! Держать подальше от огня.
(CN) 警告！远离火源。
(JP) 警告！火気に近づけないで下さい 

(AR)!".       

• Para desinflar, abre el tapón y aprieta la válvula.
• To deflate, open stopper and squeeze valve.
• Pour dégonfler, ouvre le bouchon et appuie sur la soupape.
• Um die Luft herauszulassen, öffne den Stöpsel und drück auf das Ventil. 
• Per sgonfiare, apri il tappo e premi la valvola.
• Para tirares o ar, abre a tampa e aperta a válvula.
• Aby wypuścić powietrze, wyjmij zatyczkę i ściśnij wentyl.
• Havasını almak için, tıpayı aç ve kapağı sıkınız. 
• Για να ξεφουσκώσει, ανοίξτε την τάπα και πιέστε τη βαλβίδα.
• Чтобы сдуть, открой пробку и сожми клапан.
• 想要放气，就打开塞子，按压阀门。
• 空気を抜くにはふたを開けて口をつぶします。

للإ فرا غ من الهو ء إ فتح السدا دة و إ ضغط على الصما م

• Para inflar, aprieta y sopla.
• To inflate, squeeze and blow.
• Pour gonfler, appuie et souffle.
• Zum aufblasen, drück und blas. 
• Per gonfiare, premi e soffia.
• Para inflares, aperta e sopra.
• Aby nadmuchać, ściśnij i dmuchaj.
• Şişirmek için,sıkıp üfle. 
• Για να φουσκώσει, πιέστε και φυσήξτε.
• Чтобы надуть, сожми и дуй.
• 用来充气、按压和吹气。
• 空気を入れるにはには押さえて吹きます。

للملأ بالهو اء إ ضغط و إنفخ
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40 x

46cm

• No usar lejía.
• Do not use bleach.
• Ne pas utiliser d'eau de Javel.
• Keine Bleiche verwenden.
• Non utilizzare candeggina.
• Não usar lixívia.
• Nie używać wybielacza.
• Çamaşır suyu kullanılmamalıdır.
• Αποφύγετε τη χρήση χλωρίνης.
• Не использовать порошок.
• 勿使用漂白剂。
• 漂白剤を使用しないで下さい。

 عدم إستعمال الها يبكس.                  •

• No usar secadora.
• Do not tumble-dry.
• Ne pas utiliser de séchoir.
• Keinen Trockner verwenden.
• Non usare l'asciugabiancheria.
• Não usar máquina de secar.
• Nie używać suszarki.
• Kurutma makinası kullanılamaz.
• Αποφύγετε το στέγνωμα σε στεγνωτήριο.
• Не использовать сушилку.
• 勿使用烘干机。
• 乾燥機を使用しないで下さい。

ستعمال شافة إ  عدم• .. الن

• No Planchar.
• Do not iron.
• Ne pas repasser.
• Nicht bügeln.
• Non stirare.
• Não Engomar.
• Nie prasować.
• Ütülenemez.
• Αποφύγετε το σιδέρωμα.
• Не гладить.
• 勿熨烫。
• アイロンはかけないで下さい。

لكوي عدم• ا

• No lavar en seco.
• Do not dry clean.
• Ne pas nettoyer à sec.
• Keine chemische Reinigung.
• Non lavare a secco.
• Não limpar a seco.
• Nie czyścić chemicznie.
• Kuru temizleme yapılmamalıdır.
• Όχι στεγνό καθάρισμα.
• Не для сухой стирки.
• 勿干洗。
• ドライクリーニングはしないで下さい。

بالناشف غسله عدم• 

• Lavar a Maquina maximo 40 grados
• Machine wash - Max 40°C
• Laver en machine à 40 degrés maximum
• Maschinenwäsche max. 40ºC
• Lavare a macchina ad una temperatura massima di 40 gradi
• Lavar à Máquina máximo 40 graus
• Prać w pralce w maksymalnej temperaturze 40 stopni
• Makinada maksimum 40 derecede yıkanabilir
• Πλύσιμο στο πλυντήριο έως 40ºC
• Стирать в машинке максимум 40 градусов
• 机洗的最高温度为 40 度
• 洗濯機で洗って下さい（最高40℃）。

• للحرارة حد على كأ رجة د 40 في و لة بالغسا الغسيل

(ES) Soluciones de decoración para cada etapa del niño hasta 12 años. Mobiliario y (ES) Soluciones de decoración para cada etapa del niño hasta 12 años. Mobiliario y 
complementos para crear el ambiente completo que ellos necesitan.  Su habitación complementos para crear el ambiente completo que ellos necesitan.  Su habitación 
junior para crecer jugando.junior para crecer jugando. 
(GB) Decoration solutions for each stage of your child's growth, up to the age of 12. GB) Decoration solutions for each stage of your child's growth, up to the age of 12. 
Furniture and accessories to create the complete atmosphere that they need.  Their Furniture and accessories to create the complete atmosphere that they need.  Their 
junior room to grow as they play.junior room to grow as they play. 
(FR) Solutions de décoration pour chaque étape de l'enfance, jusqu'à l'âge de 12 ans. FR) Solutions de décoration pour chaque étape de l'enfance, jusqu'à l'âge de 12 ans. 
Meubles et accessoires permettant de créer toute l'atmosphère dont les enfants ont Meubles et accessoires permettant de créer toute l'atmosphère dont les enfants ont 
besoin.  Sa chambre junior pour grandir tout en jouant.besoin.  Sa chambre junior pour grandir tout en jouant. 
(DE) Dekoration für das Kinderzimmer - für alle Entwicklungsphasen bis 12 Jahre. DE) Dekoration für das Kinderzimmer - für alle Entwicklungsphasen bis 12 Jahre. 
Möbel und stimmungsvolle Accessoires für alles, was sie brauchen. Das erste Möbel und stimmungsvolle Accessoires für alles, was sie brauchen. Das erste 
Jugendzimmer, mit dem Kinder spielend heranwachsen.Jugendzimmer, mit dem Kinder spielend heranwachsen. 
(IT(IT) Soluzioni per decorare ogni tappa della crescita del bambino fino a 12 anni. Mobili e ) Soluzioni per decorare ogni tappa della crescita del bambino fino a 12 anni. Mobili e 
accessori per creare l'ambiente più completo di cui ha bisogno. La sua stanza junior per accessori per creare l'ambiente più completo di cui ha bisogno. La sua stanza junior per 
crescere giocando.crescere giocando. 
(P(PT) Soluções de decoração para cada etapa da criança, até aos 12 anos. Mobiliário e T) Soluções de decoração para cada etapa da criança, até aos 12 anos. Mobiliário e 
complementos para criar o ambiente completo de que necessitam.  O seu quarto júnior complementos para criar o ambiente completo de que necessitam.  O seu quarto júnior 
para crescer a brincar.para crescer a brincar.
 

(PL) Rozwiązania dekoracyjne na każdy etap życia dziecka do 12 lat. Meble i dodatki (PL) Rozwiązania dekoracyjne na każdy etap życia dziecka do 12 lat. Meble i dodatki 
aby stworzyć atmosferę, której potrzebują. Pokój junior aby bawiąc się rosnąć.aby stworzyć atmosferę, której potrzebują. Pokój junior aby bawiąc się rosnąć. 
(T(TR) 12 yaşına kadar çocuğun her dönemi için dekorasyon çözümleri. Onlara gereken R) 12 yaşına kadar çocuğun her dönemi için dekorasyon çözümleri. Onlara gereken 
ortamı eksiksiz bir şekilde yaratmak için mobilya ve aksesuarlar. Oynayarak büyümesi ortamı eksiksiz bir şekilde yaratmak için mobilya ve aksesuarlar. Oynayarak büyümesi 
için küçük odası.için küçük odası. 
(GR) Λύσεις διακόσμησης για κάθε στάδιο ανάπτυξης του παιδιού μέχρι 12 ετών. GR) Λύσεις διακόσμησης για κάθε στάδιο ανάπτυξης του παιδιού μέχρι 12 ετών. 
Έπιπλα και αξεσουάρ για να δημιουργήσετε ένα ιδανικό περιβάλλον για τα παιδιά. Το Έπιπλα και αξεσουάρ για να δημιουργήσετε ένα ιδανικό περιβάλλον για τα παιδιά. Το 
νεανικό τους δωμάτιο για να μεγαλώνουν παίζοντας.νεανικό τους δωμάτιο για να μεγαλώνουν παίζοντας. 
(RU) Пpедложения по декорации интерьера для каждoго возрастного этапa RU) Пpедложения по декорации интерьера для каждoго возрастного этапa 
ребенка до 12 лет. Мебель и аксессуары для создания именно той обстановки, ребенка до 12 лет. Мебель и аксессуары для создания именно той обстановки, 
которая им нужна. Детская комната, в которой они будут расти, играя.которая им нужна. Детская комната, в которой они будут расти, играя. 
(CN) 12 岁以下儿童每个阶段的装饰方案。为孩子创造出他们需要的完整空间的家具和摆CN) 12 岁以下儿童每个阶段的装饰方案。为孩子创造出他们需要的完整空间的家具和摆
设。孩子自己的小房间，在里面玩耍和快乐地成长。设。孩子自己的小房间，在里面玩耍和快乐地成长。 
(JP) 12歳までのお子様の成長に合わせたデコレーションです。お好みの環境作りに欠JP) 12歳までのお子様の成長に合わせたデコレーションです。お好みの環境作りに欠
かせない、モビールやアイテム。 遊びながら成長できるお部屋づくり。かせない、モビールやアイテム。 遊びながら成長できるお部屋づくり。

(AR) عروض تزيين لجميع مراحل الطفل حتى بلوغ 12 عاماً. أثاث وملحقات لخلق الجو الكامل المناسب(AR) عروض تزيين لجميع مراحل الطفل حتى بلوغ 12 عاماً. أثاث وملحقات لخلق الجو الكامل المناسب
لهم. غرفة الطفل الخاصة به كي ينمو من خلال الألعاب.لهم. غرفة الطفل الخاصة به كي ينمو من خلال الألعاب.

Fabricado en China. 
Guarde la etiqueta para futuras 
referencias. 
Antes de darle el juguete al niño, 
retire bien el embalaje, incluidos 
los lazos, los hilvanes y las 
etiquetas.
El contenido, incluidas las 
especificaciones y los colores, 
podría variar con respecto a las 
fotos del embalaje.
1 pieza 
 
Made in China. 
Keep the packaging for future 
reference. 
Before giving the toy to the child, 
remove the packaging 
completely, including all ties, 
bindings and tags.
The contents, including the 
specifications and colours, may 
vary from the pictures on the 
packaging. 
 

Fabriqué en Chine. 
Conserver l'étiquette pour de 
futures références. 
Avant de donner le jouet à 
l'enfant, retirez l'emballage, les 
ficelles, les fils et les étiquettes.
Le contenu, y compris les 
caractéristiques et couleurs, 
pourrait varier par rapport aux 
photos de l'emballage. 

Hergestellt in China. 
Etikett bitte aufbewahren. 
Entfernen Sie, bevor Sie Ihrem 
Kind das Spielzeug geben, die 
gesamte Verpackung, 
einschließlich Schleifen, 
Heftfäden und Etiketten.
Der Inhalt, ebenso die Anleitung 
wie die Farben können von jenen 
auf den Abbildungen auf der 
Verpackung abweichen.

Fabbricato in Cina. 
Conservare l'etichetta per  futuri 
riferimenti.  
Prima di dare al bambino il 
giocattolo, rimuovere bene 
l'imballaggio, incluso i lacci, i 
filamenti e le etichette.
Il contenuto, compreso le 
specifiche e i colori, potrebbe 
variare rispetto alle foto 
dell'imballaggio.

Fabricado na China. 
Guarde a etiqueta para 
referência futura. 
Antes de dar o brinquedo à 
criança, retirar toda a 
embalagem, incluindo os laços, 
fios e etiquetas.
O conteúdo, incluindo as 
especificações e as cores, pode 
variar em relação às imagens da 
embalagem.

Wyprodukowano w Chinach. 
Proszę zachować etykietę jako 
przyszłą referencję. 
Przed wręczeniem zabawki 
dziecku usuń dokładnie całe 
opakowanie, łącznie ze 
sznurkami, nićmi i etykietkami.
Zawartość, włącznie ze 
specyfikacją i kolorami, może się 
różnić od zdjęć na opakowaniu.

Çin yapımı. 
Etiketi gerektiğinde başvurmak 
üzere saklayınız. 
Oyuncağı çocuğa vermeden 
önce, etiketini, ipleri ve bantlarını 
sökerek ambalajından tamamen 
çıkartın.
Ürünün içeriği, özellikleri ve 
renkleri, ambalaj fotoğraflarında 
görülenden farklı olabilir.

Κατασκευάστηκε στην Κίνα. 
Φυλάξτε την ετικέτα για 
μελλοντικές αναφορές. 
Πριν δώσετε το παιχνίδι στο παιδί, 
αφαιρέστε τελείως τη συσκευασία του, 
μαζί με τις κορδέλες, τα επιπλέον 
βοηθητικά υλικά και τις ετικέτες.
Το περιεχόμενο, 
συμπεριλαμβανομένων και των 
προδιαγραφών και χρωμάτων, 
μπορεί να διαφέρει από αυτό που 
απεικονίζεται στις φωτογραφίες 
της συσκευασίας.
 
Изготовлено в Китае. 
Сохраните этикетку - пригодится 
в будущем. 
Перед тем, как дать игрушку 
ребенку, полностью удалите 
упаковку, включая банты, нитки 
и этикетки.
Содержимое, включая 
характеристики и цвета, может 
отличаться от фотографий на 
упаковке.

中国制造 
请保存包装 , 以备以后参考。
把玩具给孩子前，先把包装全部
拆下，包括绳结、绷带和吊卡。
包含的物品 , 包括说明和颜色, 可
能会和包装上显示的有所不同。
 
中国製 
今後の照会のためにラベルは保
管して下さい。
リボン、糸、ラベルなど包装を
取ってから、お子様にオモチャ
をお渡し下さい。
仕様や色などが、包装紙の写真
と異なる場合があります。

Imaginarium, S.A.
Plataforma Logística
PLA-ZA, C./ Osca, nº4
50197 Zaragoza - España
CIF A-50524727
 
Para México:
ITSIMAGICAL MEXICO SA DE CV
R.F.C. IME070705LQ1
Domicilio Fiscal: Paseo de las
Lilas Num., 92 Local 41
Colonia Bosques de las Lomas
C.P. 05120 Del. Cuajimalpa
México D.F.
 
Para Perú:
Importado por Gines S.A.C.
Jr. Contralmirante montero 470 
Magdalena del mar, Lima-Perú.
RUC: 20504498744
Reg. Importador
N 00240-07-JUE-DIGESA
Auto. Sanitaria
N 1898-2009/DIGESA/SA
N 2438-2009/DIGESA/SA
N 2962-2009/DIGESA/SA
N 0191-2009/DIGESA/SA
N 0506-2009/DIGESA/SA 

Para Argentina:
Importado por Making Dreams, S.A.
Godoy Cruz 1584
C1414CYH-BSAS-Argentina.
Cuit: 30-70734998-7.

Para Venezuela:
Importado por
"COSAS DE NIÑOS C.A.", 
RIF J-31019875-6

Para Uruguay:
FICOPEL S.A.
RUC 214961130019
21 de Septiembre 2840
(11300) Montevideo - Uruguay

Para Colombia:
Importado por: IMAGINA DE COLOMBIA 
S.A.S
Carrera 4 Nº 73-71
BOGOTA - COLOMBIA
NIT 830.009.768.1
Tel. 571-6006900

Para Turquía:
IMAGINARIUM TURKEY
Yavuz Sultan Selim Cad.
Arifler Apt. nº 27/A
Kavacik, Beykoz
ISTANBUL

Importer: 經銷商
ItsImagical Hong Kong Limited
27/F, 26 Nathan Road., Tsimshatsui, 
Kowloon, Hong Kong
香港九龍尖沙咀彌敦道
26號27樓
Tel.: (852)-2368 2088 
 

صنع في الصين
يجب الحفاظ على الليبل في حالة 

.إحتياجها في المستقبل
قبل إعطاء اللعبة للطفل يرجى القيام 

بنزع الغلاف عنه بشكل جيد بما في 
ذلك العِقد و الدروز و البطاقات 

 .اللاصقة
يمكن للمحتوى بما في ذلك 

المواصفات و الألوان أن يختلف عن 
.الصور الموجودة على الغلاف

52324: 320(H)x265(W)x80(D)mm
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